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e0eM 40®O35NdI
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LOBITTMS GOIMLMBONL 3GMBIZS
019603dRGMA3J N6JTOLVG J65T0

fobodgdohy Lodoo gdpabgds bmdobo(z00l dmabodmbo oldgd-
Aol 33mggeb o dol Logmdzambg oblgdeo Lsbgmaeo Lobdgdmbo mb-
aobabgdals 030bgdmbgdome a0dmgmgbols mobedqdmgg obgmolimédDo. |

bmdobogzool  ymabodmbo sb3giEol  obbo dgmdobgmdl  0dsTo,
) bmgméb bpgde odo ov) od 93L& G oo bagolidymébo mdogidol Lobgem-
©gdol édmb dobo Dgdg36980: dolmgols mdogddymdoe  odobobosmgdgmmo
mb@memgomdo (9.0. dmbgdébnso) dmbo(39d980l Loggmdzgendy oo Lyydoqd-
6‘8&70 Oméaﬂh (\88'@?8&0@ 80[)0"}30!.! (4)0088 07801)016&)00’)60[) 805"8‘4}0[) 06 &06—
bmgogdolb aboor. Lbgs bodysgdom Gmd 500300, bmdobo(300To snlobgde
L oblgdmmo Lo bmdbogo Lodgobhml qd9(36930b R0 4o.

ol S&U@nbbam?zm od 500’)3308"30? ragaggsabob oj@n, q;oj@m?)émgje
o990 ool mdogi@ors dg30hobdobgdomn o od b0dob-mz0Lgdoms
aodmymgom, bmdgmms  dobgegome  bpgde  domo 03966306900
Gomdgnm  Joobgdep. dmdmahgdeli ymolgdol Tgbobgd d60d36qemmgebo
OEROMO 130300 mmgogodo. ymobo — gl obol (36980 03 Logobms géh-
nmdgmomdaols Igbobgd, bmdgmmei Logbhom 603sb-0030L93930 asohboso.
mommgmmo  ymebol ogboor (3emggmeo Logebo agqzemobgds dob F9doag-
bgem  gergdgb@e.  gemebiob 36900, @ogol  dblrng, Fobdmopagbl Boboll
Goggamo bobgmdol (36gdal gmddadgdobsmgol (ymbrosmaa, 1975, 247).

0@od00bgdol  (36mdogbgdeBo  ymobgdo goodEgds mbo Lobom: o)
03966306930l abom, obyy glhormdmomdols oymgom Loghomm bo3-
bolb dJmbg  oerzgme 9gdgbdgde o d) ob@gabobgdols aboor —
Logdhom 6036930l 3Jmbg Lsgobos 309 m00bgdom gho yemobow. bL3gzo-
s ot gbo@mbodo aomnmgfﬁ'ﬂ@no, érnd gobob (36980 hodmysgmo-
3900)mo@ 0mgmgds dbmenme 30306, ovy dob geshbos Lomobogm 96md-
dogo gogmbdgde (gogo, 1987, 49).
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503013(90606’)3 0jocob, bmd ghomo o 03039 gébéﬁo@nﬁagnbém(ﬂo
Logobo rodqb0dy 60To6-30Lgd0m boboomgds, gu Logobo ?306@36.3
gbaEbOEE dogo gmgbmon Lbgocoblibgo 0470 dqpobb.' 03obimob  (oo-
doa“am‘)gbom SM(30EngOYMO bogde aogoba%@gﬁmb, o o b0 Bob-mg0lgdo-
0o bocB-f_]d&r]q-Gbg bgdo d@obsbob 20dMymMES OO Logoboo Jemobogoge(30o-

Qfmg)odo"ao Bosobbgogg?)gﬁ dvbgddog Jamaligdl, rndemdo(3 a sdmo-
ymggo obligdoomo 50'306-07301_’35360[: g}cmgo@obg’nﬁg&om, ©o bgq:-mgfiﬂ(n
Jeobgdb, 9.¥- olodgnoBgdl, mdegdo(y stroobligdom, megolygreE
Ygbhgmee 60Bob-mgobgdomo bogﬂdggqp%g '508m033¢6360 (3mbogmao,
1975, 247). dmbgdhagos, hboqde Joobge, o 60Dob-mgolgdgdo Tqod-
mndo hooorgognmb sblbgdome (0o o ng&gbo&mhbmgﬁo@. a0bolbgogg-
dgb Logobono sds 0w 0d Jemobiol ((ngo'éoaﬁboog 30 (3bgd0b) md09J@vy-
éroQ Qoaoboboomgbg@ otobgdom (oo dob Fgobgdom ngﬁvgboémbbmgoﬁ
60Dsb-mg0Lgdgdb. Jomgob, dobggemo Godol 60Tob-cng0bgdgd0 o8-
&mdod omogobo obloow 08gqbor, éodenbo@oQ obobo (EodmgoEgdmemo
obs obrol omJdal b@%ﬁgj@ﬁc’n @oj@mé‘:%g. dgmébg &Hodol 603ob-0g30lg-
dgda 4o qjoéﬁ@mﬁomno, brogogobos obobo 6063057{“?)32)\3@00 2064390
Lobol gogdodgdoomo o m&mogé}maoao&m{j&g&nm o Jombg gmbomg-
dols g)aaabgn@;]&o sdmgoEgdyeroo bﬂ&ogﬂ@nb omAdols mt’;mggd)o@oo“ba,
rmdqeo(s, mogob  dbbog, dobogg 3bodBogno dcrbmgbomgdgdom
obools 30630bmdgdmEmo (3modgoemm, 1967, 152).

0@60‘353@0@06 gogmagoﬁoﬁg, 5.3601)53033635 gjb@)(‘oo@nb—ggob@m&)
Logobms ™o &odob M 04m® gemobl: 1) dmbgdhogh, 56w mb@Hm-
mmgombb o 2) Emdobogmmbb, 3bq 3bsadshognmb (3040, 1787
Jmbogmgo, 1975; wma303(3932, 1986; TDogymbmglgo, 1993). 4ol sbg-
o @09305')35(_30(4)360 gobogmdo Log bmd®oga Lodyotrmb rmgogoms @O
3989369000 ™00 a0b30bmdgdrm Bobobrmem, (36900 m3mbozool
Jabols, mdgem do(s Jobggemo  GHodob, g.o. mgém@mang&o bobiosmob
3698900 bgogydo obbgdumer Logbgdle o dngemnbgdls sboboggb, do-
Bob bmpgbog dgmég &odols, g.o. bmdobogmendo 3b9%9%0, 0d0gq Lodye-
bl Bo@ao%&gi‘}-@@o@, msome)&)omBnb Ly obogmo Jmoboo (;'J'o(fvamo—
hgbqb. dmbgddogo, obvy mG@m@mgn\Dﬁo Jemobgdo OojbmﬁmaoS&no o
obobo gobogm®o Lodysbrel dmgogerols sbobgyerl, g-o. dob  g6oLdogd
bol  J36006. mS@m@mgom&nboaoE a0bLbgoggdoom, 6endobommbo, g.o.
3bropdodognmo Jmobgdo 99093gégemoe, oo obo(s obobo deJéaS@@@n
do%b6gdoob gaamagnﬁo&‘:g a8 061439M0 bo@mo@onbomgob 03690000 (o
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' bbmgmbyy go gl Logmeos Foblmmol Logmonérgde bgds, domo obbg-
dmdoy Tywgde (gogo, 1987).
sodosbol dogh boaad(ﬁmb omJds ogoemobrgds dob mé FmpgmTo
— 4mb3gd3¢memydls (oo 96mdéogdo. de@g&@go@m(’no dmpgmo (369-
domo Bobooblol Lgggbmb g’oﬁamoqpaggb. 030 a0630khmdgdmmos mdogd-
Geo bgommdoms osdosbol sbhmgbgdol mmpogom, ool godmgy
oao 0bgobhoobdmero, g.o. Logbomo  Lbgoobbge 960%9 dmmadoroyg
bo@bﬂbﬁmsolj. boado(‘)mb 860[.‘808\470 8(“‘1@8(_7_110 d(‘) 06@08{1@00@6&)007
608@36.;;900 00 (33emomgdob aobogzob ghmo 9600006 dgmégbg gocoo-
m0bgds (36mdaghgdols obgmo L bmIBmenmo 4mbbEebdgdo, bengmérg-
doos: »Logobo®, ,»030bgdo %, ,»d0dobmgde”, »bomdomagde® o 0.9.. dobo
96mdbogo dmpgeob, by 960Ldagbo bool dodomor "c]oﬁoo("nbm&’nog‘

gbhogmme@ 4o dohbgmemoo Lgdebdogmbo ggmo, bmdgmo ods oy od
960l b@&mj@m&)oﬂao Foddmeoagbogmos 9Jbo gmé-bgdobdogmd Jobrsconado-
A ofamaygdeme  Loboo. mgJuegmér-bgdeb@ogmdo Jobraopdodymemo  o-
¥ar3gde @gjbndgé) 36)0)33@36[) 09h006g3L  0b30é00bEmmmdols Loggyd-
39mbg, Goasbo3 dohopoads Bgodemgds (oogobobmaer dbmenmee 0], Losg bo-
4dsme dz0q30m00 ool aodmbodmmo br03y 0bg0®0obiEol gocnsbEo.
Lodyabm QSO(’Ogg@gbo@ omo0ddgds  bmamés gobogmd  Logobme
ghomdmomds, Mo sabsbgds ymbgd@mommé bo) 3o, 3gédme, mbEm-
@maoﬂéo 4mobgdols (365050, bmdgemocs 396dsmm®oe o®ols aobogmg-
dumero Ao Jbmbmdomd LobgemadTo. o3 Lobgmomo (3bgdomo TQoboodliol
3o€°bmao@360b boc{;\gdag@%g Bgodmgds ogzobygbom, bmd BoJumbmdoyy-
hos Lobgmo, bmdgerocs odo o 0d mb@mmgoydo Jmobol GFobdm-
doggbmol  bLabgemegdoel obgbl dobmgol mdogddmdoc Eodobolboomyg-
dgma oblbgdomo 60Bob-030L93g80ls dobgrgom. gl Lobgmgdo h3qgmemgd-
bhogoE  0pgdgb ég&aosm@m&ogﬁ-ag(jgogﬁvm@ 20630br@gd93L, Lowos
domomgdmmoo oo dogh oboTbmemo  gJbEHcomabagoldmdo  Lagbol
y3gme ol sbladomo, 0dobgbdymdo 60Fob-mgolgde, bmdgmms ghormd-
momda(3 dozpdmeo  Lobgeob (69%00 Fobookll J36ob. dogogomabie-
m30lL  ogommo &HoJbmbmdonbo Lobgemob  ,,0ak™ (,,dmbs®) a0bdobgde
Longman New Universal Dictionary-cob (4, 671):
oak - n. atough hard tree of the beech family, usually having

lobed leaves and producing acorns as fruits.
osoqr:’mén@(‘m@ ool hodmyomodgdmemo 0dogg bodygolb ggmobogoe
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Joboormmo 960l a0bdob@gdoom ma]Logmbdo (1990: 754):
dmbs — o.L. dubgomemarmmgsbo, dogotdgh Jbosbo by
Foggemolgdbos mgebols, obboogdo bgemo,
obbodl & ymb.

sbgmo  @odol 40630k gdgdl Q'_ﬂmgn&o?o bgoembdlb  mfmegdgh,
broaebogy gL ool (369%0U a0bdob@gdo, thmdgemo(y obobogl Loabols ob
dmgmgbol oblgdom 60Bo6-m30Lgd9dL o doBbo olobogl de3qdmero
Lbogobo ob dmgmgbs aodmymls yggs ULbgs Logbobogoeb dob a063olbgo39-
3 m30bgdg0Hy 306096980l aboo (ymbroogmgo, 1975, 339; Qo¢ymbers-
Lo, 1993).  odob Loogmmbddoome 3\580’1@53"‘60, ombo, hggb 8035’0
dmygobogmo _,,meob“ a063ob@gde, Logog degzgdmemos dJomomgds wmob-
mogb a30bmdbog (dog.: »bg %’nca@oljg&é)mo m;?l)bobo“) o dob gaobdob-
bgoggdge Lobgmodoom 60dbgd%g (,,Bbbgn@gmm@mgogn, 8030&783&)550050,
0bbhgde bgme, obbodl ¢3ml™). membgloe Loob@gbgbme GoJbmbmdo-
mébo Lobgmmol ,.00030060% aobdota@gde The Concise Oxford Dictionary of
Current English (1984) (g3bojmbol 3053@3007:

human - n. of or belonging to the genus Homo, distinguised from
animals by superior mental development, power of
articulate speech and upright posture (5, 485).
dmzgdmo @05[)("16(‘080'8(4)0 Lobgerobs a0bdobr@gde bodgogoo
(53(4)80qup_?m&ot]c{')-aggﬁngé)g@oo, (ogoaoboz dobdo 9JL3oobgdmemos
yggo ob b oo gam®osgrm®o 60Bo6-m30Lgds, bmdmomoi oEedas-
bo a06Lbgaggde ULbgo Lobol (3mgzbogo oéoligdgdobogsb. gl mgoligdgdoo:
sbrmgbgbo, obofgatgdamo 3gdysgwgde o Lbggwob gabdogemghe
doamdsbrgmdo, bmdgmoe  Fyommdoms(s oodaobl  Fgmdos  gobobmb-
(30geamb Ybmdomo, Tgdg36g00moa, 0563@33030@360, 4mdmbogozon-
bo o 0.9. Lobol oj@ogmds (o bmdgmome  ghomdmomdsi bodyge
oedoobol™ 309%0m Foboob bl 3350[1. -

Log bmdbogo Lodgobrm slsbmmos  yggeme (3030emobgdmemo  géols 9609o0.
63250[)803(4)0 sbgmo gbols 206dobrndoom madLbogmbgdl o ao(ogbgogzem, 3bo-
bogo, émd docdo Logdom brocncogbmdoo gogm®dahgdl GoJbmbmdombo Liobg-
mgdo, Gmdmmgdo(s Lodgethenl mb@mmgon® Jmobinggogodmgdl Fobdemoo-
agbl, dopasboz Lfmdam dooo LoFmomgdoa brogde d9hyanemgdol bl gi-
b@&o@oﬁ%nb(ﬁ'{jﬁm Log 6ol o@gb@oxogezos ods o) 0d dmbgdhog Jamoliogo.

96mdbogo  dobogmols a06bmaogdol dgegaore Fq0dmgde ogob43b0m,
bmd  @odbmbmdombo  Lobgmgdo bogﬁm&&oa-@m&odﬂ& oggtgb3ahgdel
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9J399@gdobgds o o 3oen3qbl  Loggmdgmo  wegal  gqemol 3ér0b3030l
g0dmygbgde, Gmdgemoy Jodgbm-3edmbodmbo  LEdrmIdmbooom, obm og-
ﬁo&jog@m&dm boboomgde (mabagolgymdo 9bioimmdgromda majlogm-
bo, 1990, 104). zq¢mols ogéredormmmdo agpgmaoé)gmbb Lgdob@Eogmba hod-
g0l 3h0b303d0 o ago dgomabEgde agetmdhng-Lsbgmdom wWbmoghmm-
390 oybbmdom. 3odgbmbadgdoe a3y3emobgds yggeme ol Lobgemo, Gm-
agqjmo(j cgof‘)cnm bgaoﬁéod@ém (5830@{‘1600 508(*; n@gﬁ@ﬂ%ndoenobo o
0b®gadeool mbogghbemmmda mgobgdgdo aoohbosm. mommgmmo dodgbhm-
~ bodmema Lsbgemo LabEgdal dombgobobgdgem dobogec 3393em0bgde, Gogao-
boiz 0go mogol obagmog ©gbo0sbgdl Fgpetigdoo ymbibgdmeo d6093-
bgmmdol djmby J0dmbodmd Lobgmgdl, Gmdgmaes Lgdebdosmd Lkt s
Ao doy Bergoob@gabommd  60deb-m30lgdgdmsb ghomse  gyogréanbgdl
ol ggérdm-agghgbzosgmmbo  dobobnsmgdimagdo, dmdmgdoz doo 96éodobg-
mobogob gobobbgeggdl. dogemomage, obogmbo Lodyobml (36935 Jodmdo-
™00 o 00 dgodemgde ogymo dgdrgs doboma Lagghmgdo: gymemdas,
@orgbo, gmbdmbo, Logbmdhogo Lodgobm, oednsbo (oo o@edosbols dogh
d9Jdbogmo Loabgdo, g9.7. ob@ga3eddgdo. mommgmm od bgyg®mdo modbogo
Logoboo (03 Logygol gobom 360d3bgmmdomn) asgbomosbgdmemo. dom op-
360Tgbgm Lobgmoms 303gbm-303mbodnbmdol Loogmbdboezome godmeogg-
do, ombo(y, oEodoobol omdbo'dzbgema Lobgmmans bob@gao, o] dn:"')ocnogp Jo-
33(47015080@ 5333@06350 bobagm ,,o@aaooso“, &mangloc, aobmgob @oaobobn-
009090 bmgoE-0b@gadommbn  Jo@gamboommnéo 60deb-030badgdolb Fyo-
mmdoo mogol 0bgamog 0ghmoabgdl Igretgdom 4mbibgdymmo 360T36g-

*? L1

Qjm'(’mb 850’15{] obge FoJbmbmdomé bobg@g?}b, @mgmém@oa: “a woman”, “a
man”, “a child”, “a pigmy (,,Joo®, ,,40(30%, ,:803930%, ,gMFe’) (oo 0.9., domd-
@86(}0 30386}0’16080?06 8080(470332)‘.3(80 ‘3‘533 303(‘)6088&0@ 0@05886006.

06033 ‘Hgodq'ae)o 00’)380[} Gbﬂgg@mo boaaﬂémbmﬁs @Odos“an&)aanm,
bmdgmo dobmdomo dgodmgde ogymm olgm mb@Gmmmaonméy  ymo-
Lado, dmgmbogos: dmdmdffmgbgdo, hmodmbbgdo, 353@538@0}32}0 ©o
0.9.. mogal dbbog, mommgmmo domgoebo 0900693l (3bmggmos wy39
dmﬁd({m@m@ bobgg&b. (Egboaogobo@, 831}(5&70@05&30[)@\8(’00 h0603(930-
ol od mb@mmmgando ymobol dobomor Jedgbmbode a393mobgde
Mombgbog "bmgo@d d609gbgmmdols ajmﬁj bobgemo “animal” (,,(3bmgg-
o). mbgdgbol aobdob@gdomo mgjbogmbo od bodyzob Dgdega ‘wg-
%OEOGOQb amoao%ma’b (4, 39):
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animal — n. any of a kingdom of living things typically differing
from plants in their capacity for spontaneous movement,
esp. in response to stimulation; any of the lower animals
as distinguished from human beings.
ombodbmero C)ojbmsmaom&n 20630 EHgde ﬁo@&gbogg bongooo,
broaobory dobTo 9JL3emoobgdmos dbmmme ol 39393 0ot
an%nm@mr&omﬁ)—ﬁomqymgn*@&o »gobgdgdo, doms(s abmggmo  a06Lbgos-
©gde Lbgo Lgerogbo o mbymmm b@%b@oﬁ@og&obogog. 0Jgob aodmd-
obobyg, o(’r}ba?ﬁnmr} Lobgemo “‘animal” (,(3bm39ema®) a393¢m0bgdo Bermbadome
dongb@oggozodgdge dodbomogo Jo3glombodo, dodob éogbes qbs o
ob dmﬁdﬁgem@o bmmbodo (dog.: “bear, “fox”, “deer”, “tiger”, ,, 00030, ,,33—
oo, ,,060930%, ,,3953b30" (o 0.3.) dodmbodgder aobobogngde.
GHoJlmbmdonbo Lobgemgdals @maodmé»bgaogéndt}&n oxghgbzo-
égds Lo »omJdols Fgmdmgdgenos, boy gobogmho Lodyodomls Lo-
a bmddogo dbogommagbmgbgdom s0blLbgdo. Lodogogbme, Lbmmos dg-
Lodgmgdgemes domo, brong ado(y mb@mmmgovbo Jamobigdols doogb@ogo-
(306 9dgo Lo Dmomgdgdols, Bodbmdbogn o0g0Lgdmégdgdols o@agbs. od
Lo@yzome LoggJLogmbm qnobo30q00L sBomabo  Lodwmomgdols a30d-
93l ogoliygbom, bnd  @oJlmbmdonbo Lobgergdol  Lgdmé ‘Fgagbo-
mmdodo Eqbm@Eodmdo Lgdgdo L3oddmal Logboagogodm®b, drogaobo(s
obobo Logbol Lobgmpgdol obgbgb dobmgol md0gdEmdo odobolioo-
ngdgmo  0d  oblgdoomo 60Fo6-0030Lgdgd0l  dobypgoo, émdmado(y
o_%dbmdgmdom o Jdob 93399 @gdohgds (oo bondgeromo ghomdmomds(y
03 Lobgmome FgLodedols Logbmdog Lygéhmb Jdbol. 03037 Ebmb, gb do-
bobnomgdmagdo g3qgmobgde 0d dobomop 3ohadyddgdo, bmdqgros do-
bggoma(3 &oJumbmdomdo Lobggdo Dgadmgde aog0gbmosbmo bgdmo
obodbyym  oligo (3bgdom Lgggéoengddo, g mbo(300: s»oEodoobo®,
,,cB@m«"no“, » o bo®, ,,dmhambﬁ“, ,,bogEm&ﬁmao boa(\jo("om“(@o o
BoJbmbmdombobogob a06Lbgo3900m, Emaoﬁo@@@nq Lobgemgdo g4

d 369%0 ,.bmdobogmmdo™ babgbbgdas rmgogoeb, Lowog 0go 6“’8‘““5368&" 6gde

Sbgoembob®  Lodohobdobmp. 2dobosb, 3obggmapos bogogmmbro  (3bgdgdo, rnIemgdo(y
brgogmmbo oblgdmm  Logbgdl o dmgemgbydl olisbognb; boagmm Emdoboarato (3698580
4o dgmbrogooce dmoobbingds,  boaobogs. obobo  odogy  Lodyodml  USB3 obemgdado,
mgobmdhomdol  Lmen  Ubgs  gmok-? Fobhdmohgbab. ob. Komaako H., Jlornueckuii
cnoBape, M.: “Hayxa”, 1975 - 339; Véumuesa A.A. Jlexerrdeckoe 3uavenue. [Ipunumn
COMMOIOrHYECKOro onuca~ JeKcHKH. M.: «Haykax, 1986, <. 117-124.
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b@&ognﬁggob@g&m Log Bob Lobgmegdol obgbgb obo doboogol mdogd-
B @oaobobnom{]&g@n ad %m‘é.:;(gdo@gam&oo@{jém 60TFob-mgobigdg-
3ol dobggoom, bmdgramoy ghoo mE@m@mgom@b Jemabol Logobo dgemn-
éologob 605U5303@36¢, oérodgo od boaﬁnboqiao bo0dyg  odo@gdomo
manbgbnb do{geob aboo. 'Hgboboaqbogy, od Lobgae QQEG{HSEOb Logobl
Fobdmoagbl oo bagogmyro oo ligdmemo brndgemody dmbgdogo mb-
@mqpm&og@o Jmabo, oérodge o'ggoaooEnlJ 06(53@35@5‘5@3&)-‘8383@6360,

oo dmegoffgmdol dmsb(ﬁ&)\gj@o, bndqmogs 0dogg 4emobl 49 030bmd-
omdobs Lbgo dﬂ]mbm@og %’oéﬁamoﬁaﬁb.

Fg0demgde omJgob, bond  bmdobogrydo (36929%0b %mﬁao&){]&o
%’oﬁamoqggaﬁb Lobmgsmgdol Lemggomygme@ b o 93300l aodm-
bo@m@g?job. moanb dbbog, ogo ‘Hgboboaobmﬁo?oo q’gngagnb@\gn‘m 0%b-
brengbgdob Boﬁgoma&a&nb QOSQBndobmaE, bmdgro(y »obodgdmgg
JLmgymdbgeggemdols 0d 0bodogol mBmommen slsbgol Focdmocogqbl,
bocndmals dobggomo Lodyabom 3odgge &mahan oodgdmeos bomp by
Logoboro obyy LimdbEebzosms gémmbgomﬁo, 09degy 40 brengméo(y bom-
dogmadoms (9- o. bo@gogoomo) g&mmaqyc}m&o. od abm%qyabg@w@m'éob
305300}0(‘%360[} »obodghmag gdedby  go d43emg3ohms ybomgdol
96@®do dmgdie daByzgmo bmdogddo o dol dogbr Lodgobmb Lobog-
bwdo a@jao-ggﬁaogo%ogno, bols dqpgaomss hodmyogmodo sbmédm3m-
™ 0m»o @nG&BOb@)odob (56360.2

oeJdob h@?}ngj@g}t‘m @oj@m&nqpoﬁ aodmdobobyg, 6ndobsgmyyd bo-
bgmomo Lgdméd ?3@&350@016‘;30 bogﬁo%ndoc)'@&m Lgdgdo b&o{‘o&m&b ©9-
Bn@odyndb, bols aodm(y obobo »30lmdbog b0dbgdo0 Jobdmagomagde.
boo@ab@ﬁounmg} mmbadgbols @Gjbodmsn@aﬁ (4) dmgoyzobo &oJbm-
bmdoméo  Lobgmol “money” (,,qmmo®) o dobo éedpgbody bmdobo-
o Lobmbodal aob6dobrdgdsl, bmdmgdoy ool bgggbrodgdols ob-
©9bqb Lbgoobbge 93'353(303&70 @050?60@360b dobggoom:

money n. — smth. generally accepted as a means of

payment, esp. offici-
ally printed, coined or stamped currency (p- T11):

BYLh

= mobazoldmbo o¥%bmgbgdob 3a53nma&360b @n@mhmq}nmﬁ oBoemobl  ndmgbgdoe
a. @gbosndoh dmbmabogoo ,,oEm&m&mgGO&n%ao ©o dmamﬁoda{jnm&n obagobdo o™
odagolo, 1998.
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fee n. — asum of money paid esp. for a professional service
(p.-357).
Jmbmébrobo;
payment n. — sum of money paid (p. 302).
q}@@o@o 60@Ob0b0@0;
pension n. — a fixed sum of money paid regularly to a person e.g.
following
retirement or as compensation for a wage-earner’s death
(p.715). '
396Los;
salary n. — a fixed usu monthly payment for regular services,
esp. of a nominal kind (p. 857).
bgemagobo, gedogoto;
scholarship n. — a grant of money to a student (p. 867).
Ldodgbos;

0b0dbryem  bendobognyyd  Lobgemas famndo  dodhomogo Jodgbmbo-
do, obvy gaodoghmosbgdemeco 2393(m0bgde Lobgero  “money”, brendgmols
0603360l Logobloy Fobdmoagbl Jomomeol ob moommbol Lobom ob-
dryemo  Limdlbebioo, oh@Eggei®o, bmdgmoy gedmoygbgde as@obobe-
©. b éoodg Lbgo ob0dbrmmgdom (o 9J399gdothgds dgé6rdbmdymm-
doo spJdob. oJgeb gedmdaboty, dmbgdogos, émd dobo doogb@o-
BooOgdgmo  bobgmo “money”  @ojlmbmdogb ghogano aobobogmy-
do. bgdmm  dmygebogmo  yzgeme ©obobhgbo  Lobgmols bgdoboymb
Lgbndndedo ogo bmaoobEgabommbo Lgdol Loboo gogmbokgdl,

beagmen Lo®yzol d60d3bgmmdol ©0dobmlLAEgdgem bgagf‘m@ 40 agmemob

bboSQJobbgo %363(30-3&)0 @ogo?gm@gaob 30801850@33@0 da@dm-(goqm-
&136000@35’10 doboboomgdmgdo dmoobérqoe.

4330 630533536[), bmd bhodpgboa(s mgobmddoge 36)030@85&0-
300 qgo%nd‘gévo@ o&bg&{j@o qbe o ol Logebo (od bn@agnb %otzomm
36033bgmmdam), odpgboe oos bmdobogmmd Lobgmme doibgo, dm-
88@000 ba?mo@g%omo@ od bogbob oEqb@ogo o bodr309em@gds o=

m d9hy3gemgdeTo. odol Jemobogmé  dogomomoco aodmEagde, omb-
o3, o@Esdosbo s ol bmdobogryybo Lobgmgdo, bmdmgdoz dob ogo-

Lmdbog ddogemegbhmgbgdols Fobdmohgbgb (sobgomady, obormbro, 1999;
0303960, 1997). gddobonmo doboob sbogmobol Bgrga o oEa0bes,
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bnd mobodgpdmgy abgmolimdo 960U bob@gao?o raaod@;_'j?:o 308m05mb
oo oo mgduognd-bydsbhognho Fan@e, dmImgddeg dgB-boymy-
do Lobbhmmon aodmobodgdo ssdosbo dols Lod 6o6°6m80@36o'30, érm-
a3 o) ambogbo, dmobbhmgby oblgds (homo sapiens), &) dg@ysgmo
Lmdogi@o (homo loquer) o a) Fbmdobmboboobo, Lmiosmmbo sblgds
(homo faber) . gL xgwmazgdoo:

1) oodosbol 3brenggqlowem-Bérmdomo  dmpgafgmdol sdb0dgbgemo
bmdabogmmbo  Lobgemgdo, bmdmagdoz J36oob dg3bogbgdal, G9dbogob,
a0boomgdol, gmmEmbol, d9eo30b0b, dbgfrgmmdol, gymbmdogol, ULo- ‘
dobomompad3o30, Ledbgobm, Lsggmglom @ Lobogmbm dgyébgmdoly
Lbgoolbge obaol dmTsgme ymobogogodymbrmm moo Lobiggdab. dogo-
momoso: scientist (dg(360géo), mathematician (domgdo@oymbo), cosmona-
ut (3mbdmbog@o), doctor (93odo), pilot (Ighobogo), stewardess (demb- -
@603(30@363@0), general (2)353{4)0@0), tailor (353(4)030), priest (dmgeg-
@n), engineer (05;(053("00), teacher (30[1%’03@353@0), poet (3(*13@0), pia-
nist (300bob@o), etc. od gamydo Fgdogogn ULobgmrore 0o30Lgdménds
03030 dpgmdobgmdl, dmd, ghomao dbbog, dglodmgdgmos doomo gdcopm-
Jo Lmd jodgambobozos obagdobe (oo L3googmdgdols dobgpgom; dg-
mébyg dbbog 4o, @obor_ﬂsagyno domo ogygégbzohgdo 0d &3@33350(} do-
bggom, Gmdmgdoz Ggomobgdmmos doon (369300 Boboobhlda. obgmo-
Lmé 9600 Dgodemgde aodmogmlb  mmbo dobomogeo Lobols bgmozonmbo
dodobmngdo o domo godmdbodzgmo bmdobogmbo Lobgemgdo. glgboe:

o) dmmgoffgmdols Loby —  dmmge(g: to teach - teacher;

(Lo3emgde — dobfogmmgdgero);
d) dmpgofgmdol Lgggbom  — dmpgoffg: music - musician
(3mboge — dnbogmbo);

2) dmpgzofgmdol saomo  —>  depgefg: bank - banker
(dobjo0 — %ogdot'fm);

©) Fobdmgdol oobomo - qdbbrmmgdgemn: violin - violinist
(gom@obm — 8330m@053).

2) Emanﬁot;gmr'tm Labgemgdo, bmdmgdo(s odo o 0d 8“’*583@35013
?38[)&)*3@363@ ogodochls OL“’E’{]@{]BUB‘ 9L oéols Emaoﬁog—v‘m%aam(@o ©9-
bhogotgdo, bmImgdoz B36gdobyoeb offobdmgds bimagojlgdels -er @o -
or sbmngom. cmobodgpbmgg ngggnobg&'ao gb bmazoJLgdae 301333@0 Ly
30gJ@ob, obm 0agbLol §bmdbog dodggdgdoc a393erobgde: to drims
drinker (Ldo — 3L3gmo), to dance — dancer (39430 — dm(3943°39), 1O
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jump — jumper ( b@mdo — b&mdgmo), to kill — killer (4300 —
adgqgwg@o) ©o o.9..

3) bmdobognmébrn Lobgemado, bmdemgday  opedosbol Lobgemegdel
obogbgb dobo B3mbi3eol dobgrzam LebgmdFomm oy ggbhdm Lbni-
&0®@gddo. oblgdoo Lobgmome b 3o Fobdmpagbomos, dobomspao,
BbJ3gombgé Imbgmaome bmbboo — Lobgmdfogmome dmbob Jgdoms oo
39bogbdoom o yqdmero, Mdbogrm dmbgmom @oam.agﬁ')g&ﬂ@o‘ doge-
omo: monarch (dmbok o), king (3gmg), queen (pgomgoeo), presi-
dent (3ékgbogb®a), premier (3dgdogbo), minister (dobol@®o), gover-
nor (amdghbodymén), mayor (dgo), ambassador (gemho), consul (g3mb-
byemo),  director (obgd@mdo), manager (Igbgrgo), clerk (enbg-
™g) ©o o.d..

4) sodosbol Lenggoogmméo Ldo@mbol 0@860?353@0 bndobogrméro
Lobgergda, Gmdmgdog Lobmg somgdols domogmo 3969800 Fobdmdsc-
39bmgdl  obobgemgdgb Godnmgdobe s Fmpgdgdols dobggom, bongom
odomo g39bgdobol jo — domo »30bmd&omdols dobggoo. dogooma (o:
prince (3éobgz0), princess (3hob3gle), aristocrat (obrab@mybdo@o), mar-
quis (dokgobo), marchioness (Boé)docbo), duke (336’0(3(*13)0), duchess
(39 3maobos),  peer (3g®0), lord (médEo), count (aéog30), baron
(doombo), squire (9Lggo0é0), pensioner (3g6Lbombgéo), worker (313s),
beggar (dombmgodo), tramp (809’06‘30@0), pauper (mo@ogo, dombmgado)
o ...

5) bmdobsgmmbo Lobgemado, bmdgday  sodosbols Lobgmeogdols
obgbgb  Loggbmgbgdgm sEa0msb  dodobrmgdeTDo, oy ‘dgbededobo
cobobgds  doo b@&ﬂj@mﬁ)m@ 0390 mgdsdags. 0'}05033(9570133 obgmo-
Lmé 9606To domo mébo &odo asbzogde:

o) bmazzoJbocgools ?U@UB*’Q’ FobdmJdbocmo Lobgagdo, t’qmaqmg&%}oe
dorgmemo dmbrazgdo Hogmom‘g&b mgo3aoby, bmazo Lo g0 — of do-
3bmahgdge  Limdogid by (citizen - Jomodgemo, villager - bngymgemo,
provincial - 3émgobzogemo, mountainer - dmogma, aslander - 3mbdumemg-
ro, coaster - bmgob o6 mygebols Lobododbmtby d;3bmgbgdo, Londoner -
mmbmbymo s 0.9.);

2) dmﬂSm%o@an, bmdmol 3odggo 6ofoemo 333 Mmmyozaoty
dommomgdl, dgmbyg 4o — o] ao(jbm‘g({vg&g@ oodosbby. dogomomogo:
townsman (jog’oodg@n do(jo), townswoman (jo@oqu:uo joq:m), tow-
ndweller  (Jogmodol dozbmgbgdgmo), countryman (benggemgemo 3°39),
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countrywoman (beggmo  Joero), uplander (3mogero), lowlander (do-
brqgemo) o 50 |

6) bmdobogmmbdo Lobgemgen, domdgmaqdo(3 sodosbol Lobgmegdel
dobo  (oboTommgddoge Lod300bmdol dobggom sbméo309emgdgh, Gab
aodm(3 doo bgdob@osn® L b ddnésdo gbm@e@dnd ©o Logbogoge-
&b Lgdgdoeb ghmo @oambobgdl mobymg0mo Fq530Lgd0ls 8 odm-
dbodggero 4mbm@eiondo boBob-mg0bgdgda(s. sbgmo Lobgemgdoo: crimi-
nal (@od6sFogy), murderer/murderess (343emgemo), blackmailer (dobgo-
A0L@0), traitor (a0d(39d0), SPY (gs3mdo), thief (Jméb o), robber (yo-
homo), pirate (3g4mddg) o Lbge.

/) m30bm6(¢3030 50’13060@‘3&70 bobgqyg?)o, bomdmgdo(s oadoobol
bobgeregdol obgbgb dobo %bnandgﬁo o ambgdhogo dmbo(39d9d0b,
dmbrogmmér-Bbgmdogo, bgmogovyho o) 3oagmod oy eo 36 Fodlol do-
Gomﬁoqyﬂé»gameoﬂé}n 'ngjobg'éab Bgpgao. dom bo3bal dogymegbgdoe
obgomo  Lobgergdo, boengmdro(zov: genius (agbombo), lunatic (Y9 3mogo),
fool (Lyyemgeo), idiot (ogom@o), coward (dbogro), tyrant (&odobo),
scoundrel (okhodbos), rogue (opomo), drunkard (grmoo), bluster
(3339boco), christian (ﬂ&vrbénoE;o), catholic  (goommgmoyg), atheist
(omaob@jn), cosmopolitan (dmbamﬁmqro@n), snob (bEm&o) o 0. 9..

Emdobogmmébr  obligdoo Lobgmors  ymgbodm® sb3gde by duggemmdabiols,
3obo6gFmbogmage dopgofoos 3oy dagdode godmggmar g.§. Ggmegenbo
Lobgmgdo, Gmdergdo Jjb@ﬁognﬁggob@m&o Log 6ol Lobgegdels obogbgb
dobo dodobagdom Lo bmdgeody Log bobsgdo, bodgemogy deng3gdmemo Lo-
bagmob  g@géhdabobee a303mobgds. dog.: David’s wife, my neighbour, her
daughter’s friends o ULbge. bgmoiom®  Lobgemars 6036mdbogo  mogolgd-
bado  damdotgmey domo  (36gd0mo  Fobootlols Gobromdomnmdodo, brcndg-
oz debTo bgogrobgdamemo Lgdgdabs oo bgemgdgdols wméronogbrondodotog-
dob Iggae 036900 (Lgdo  Logbols mdogd@mdo odobolooamgdgmo  g-
b@odyéo (¢ bog boggogodymo 603ob-cg0lgdgdol  odlebggemos Lo@yaol
Sbrndhog LgtmIdsdo, 30306 banpgbog gmads Lbgoobbgs Lagbgdlo
0w dmggbgdL Boadools obbigdmmo  Jodobrmgdgdols oBLEEadobgdol Fodrdm-
oa96b — £.4.)- Ggmogondos, Jdogogromoo:

o) BengLomdols omdbodgbgero Lobgemgdo: wife (meo), husband
(43060), father (dsds), mother (0gc00), daughter (JoemoTgoqmo), son (3o-
g0Bgoqn), brother (ddo), sister (wo), grandfather (3035, dodyyo), uncle
(d0do), aunt (g9, dodogoo, do(3mgme), cousin (30dsT30qm0), nephew
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(obfmo o6 ddobffrmo goge), niece (obfmemo o6 ddobfmmo  Jogmo),
fiance (Lojdéom), fiancee (Logzmemg), stepmother (gEobszgegmn), step-
father (dodnbo(3goemo), father-in-law (803030}0@0 o6 Loded®n) o Lbgo;

d) dgamdlbmmo ob dBbmmo Mbmoghmmdgdols omdb0dgzbgemo Lobg-
mgdo — ob. friend (dgamdobo), enemy (d9é0) o domo LEogob-
&ndo Lobmbodgdo: pal, chum, buddy, cron, foe o 0.9,

a) dbobodgbol ob %’0500@3@350160[, oQHSOrBSEUQPo Labgmado:
supporter (bobrsddgbo), adherent (3mdbéyg), ally (dmgoz9olg), oppo-
nent (m3mbgb@o), rival (dg@mgg), adversary (dmfoboomdgag) ©o Ubgo;

©) bogosgmmébo MO 0oghonmdgdol smdbodsbgemo Lobgmagdo: em-
ployer (wodjofsggdgemo), employee (sJoboggdmemo), boss (midmbo,
6mbo), subordinate (bgemiggoorn), host/hostess  (3obdobdgimo), guest
(bomaoﬁo), master (50@0’150), servant (abobt](:)o) Qo l.)bBO;

g9) dob@bombmma mbomogbonmdgdals omdbodzbgmo Lobgemgdo: col-
league (ymqergao), partner (3ob@Ebombo), comrade (odbobogo), com-
panion (3md3obombo) o ©.9;

3) Loboggedwmmm mbmaghbomdgdals odbodzbgmo Lobgmagdo: lover
(Loggodgmmo), sweetheart (Lo@dxym), admirer (20y43060L3(3939em0), woo-
er (30;353(410), swain (oo bbSO.

| ol ®obgdmm  Lobgmas  mogoligdembagds damdobgmdl  0dsTo,
bmd dosmo sbbhmdbogo LikbmIdmbos 98mdbnde dgmooyd Jobgobl —
bgmgdol, bmdgmoi dmgdme gdmbggzedo ‘dgodmado gobolobmabhml
Gmgmbéys ,,30kmabgdomsdmbobo mbooglhonmdgdo® (“interpersonal relati-
ons”). aogo@nmoog, bomglomdols 0@860(3368@ Lobgoro mgdLo yméb-Lg-
dobdogmbo ggmob domérg obobgdgm Jo3gbmbods 33930bgde mgJLgds
“relative” (,,bomglogo®), bmdmals LogmgJbo ymbm ©gB0bo300doy Rogvy-
bobqdl  obgmo %mgo@doéggm&vog@n bgmoiombo 50?05-0’)301.)33)3?)0,
bmambog obol 30&)(*135363?}1} Yendroly Lobbeoo b JméFobgdom Bo-

mgbomdo:
relative - n. aperson connected with another by blood re

lationship or marriage (4, 822).

sodosbms Jmbols 43gee obobhgbo bomgbombo NG00 ghnmdgdo
o domo 3063dobmaogdgmo bgmgdgdo — 3obsdobho bomgbomdolsbro-
dobodobo bosmgbomds, bsmglbomdals omdogomo momdo/omdagomo me-
nds, boogbogols 3@3@(4701500)0 Lgbo /dodbmdomo LJgbo o ©.9. 1439
0d JohodgEbgds dmoobdrgds, bmdgmoe dobggomo(; b 309mgde
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08 mamymb;g3@memmdo 39eob 3gdgmdo ©og9hgbiohgde.

0dbog o, msbsdgrdmgg 0baobwm® 960do Bmdobogzaal ymabodym-
bo oLdg)@o bgoobrogde, Jodoggm Goa o, HoJbmbmdondo o bndo-
Bogmmdo Lobgemgdob m3mbozomb 306)0@0&3&30, bocng oy Logbmdbogo
boatjac%mb mb@mmmaombdo o 3bogdodogmeno @m&mdmﬁ(jge,@'go@m&n
Lobggdgdaly 396 3o &oamboé\gggbogo.
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NINO KIRVALIDZE

Cognitive Aspect of Nomination and the Problem of Typology
of Nouns in Modern English

Summary

The paper deals with the study of cognitive aspect of nomination
implying the logics of the perception of the physical world, i.e. how things are
perceived in the process of communication, according to: a) their objective,
immanent features by which things are differentiated into ontological, natural
classes or b) some additional characteristics ascribed to the target object by
the speaker in accordance with which things are differentiated into pragmatic,
logoconceptual classes. In Modern English this difference in the ways of the
perception of the physical world is manifested in the oppositional paradigm
of taxonomic and nominal qualitative nouns.

Taxonomic nouns serve as ontological classifiers as they nominate things
according to their inherent, immanent features which can be perceived
through one of the senses. The componential analysis of dictionary definitions
of these nouns reveals that in their seme constitution denotational semes
which are concrete by their nature prevail over significative ones. Due to this
fact the sign status of taxonomic nouns can be defined as denotational-
ignificative, or that of the mapping names of the object world for which the
tv ction of identification is primary whereas the function of predication is
secondary.

Contrary to taxonomic names nominal ones serve as pragmatic
classifiers of the physical world as they nominate things by ascribing some
additional, acquired features to them. Due to this fact these names represent
logoconcepts of qualitative nature as in their semantic structure significative
semes prevail over denotational ones. Accordingly, the primary function of
these nouns is that of the predication while their identifying function is
treated as a secondary one.
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